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samme muligheder for at deltage i generalforsam- 
linger som danske. Der bliver således eksempelvis 
stillet materiale til rådighed på både dansk og engelsk, 
og kapitalejerne har i visse tilfælde mulighed for si- 
multanto1kning til engelsk. 

Brug af simultantolkning sidestilles i praksis med 
afholdelse af generalforsamlingen på dansk. Afgørel- 
se om afholdelse af generalforsamling på et andet 
sprog end dansk, svensk, norsk eller engelsk med mu- 
lighed for simultantolkning til dansk træffes derfor i 
tilfælde af uenighed ved simpelt flertal, jf. det foreslå- 
ede stk. 2. 

Udvalget til Modernisering af Selskabsretten me- 
ner, at der skal gælde særlige regler for så vidt angår 
muligheden for afholdelse af generalforsamlingen på 
svensk, norsk eller engelsk på en generalforsamling. 

Argumentet for at gøre forskel på en beslutning om 
afholdelse på svensk, norsk eller engelsk og en beslut- 
ning om andre sprog er, at det kan være mere indgri- 
bende for kapitalejerne, hvis det selskab, de har kapi- 
talandele i, afholder generalforsamling på andre 
sprog, end hvis generalforsamlingen afholdes på et af 
disse sprog, da det antages, at et stor flertal af de be- 
rørte taler og forstår disse sprog. 

Udvalgets holdning med hensyn til svensk eller 
norsk er, at en egentlig beslutning om afholdelse af 
generalforsamling på norsk eller svensk - på grund af 
det nordiske sprogfællesskab -  alene bør kræve sim- 
pelt stemmeflertal. Dette ændrer ikke på, at deltagerne 
i en generalforsamling har mulighed for at tale dansk, 
norsk eller svensk, uden at dette kræver en særskilt be- 
slutning eller afstemning, og uanset om generalfor- 
samlingen holdes på dansk, svensk eller norsk. Uanset 
om der er tale om en egentlig beslutning om afholdel- 
se af generalforsamlingen på svensk eller norsk, eller 
om der blot er tale om, at enkelte deltagere taler det 
pågældende sprog forudsættes det, at de øvrige kapi- 
talejere ikke er tvunget til også at tale svensk eller 
norsk. 

Udvalget ser desuden gerne, at en beslutning om, at 
generalforsamlingen kan afholdes på engelsk, kan 
træffes i samme udstrækning, som det er muligt at ind- 
føre svensk og norsk, dvs. med simpelt flertal. 

Udvalget mener ikke, at der skal stilles krav om, at 
en beslutning om at afholde generalforsamlingen på 
svensk, norsk eller engelsk skal optages i selskabets 
vedtægter. 

På denne baggrund foreslås det i stk. 3, at general- 
forsamlingen med simpelt flertal kan beslutte, at ge- 
neralforsamlingen skal afholdes på svensk, norsk eller 
engelsk, uden at der samtidig skal gives mulighed for 

simultantolkning til og fra dansk for samtlige deltage- 
re. 

Udvalget til Modernisering af Selskabsretten finder 
derudover, at det både vil fremtidssikre loven og sikre 
de danske reglers konkurrencedygtighed i forhold til 
tiltrækning af udenlandske investorer og selskaber, 
hvis der gives mulighed for at afholde generalforsam- 
ling på andre sprog end dansk, svensk, norsk og en- 
gelsk. 

Bestemmelsen i stk. 4 indfører på denne baggrund 
regler for afholdelse af generalforsamling på andre 
sprog end dansk, svensk, norsk eller engelsk uden at 
der samtidig skal gives mulighed for simultantolkning 
til og fra dansk for samtlige deltagere. Beslutningen 
skal optages i vedtægterne. Bestemmelserne i §§ 107, 
stk. 2, nr. 6, og 110 finder anvendelse på beslutningen 
samt ændringer heri. 

Er det besluttet, at generalforsamlingen holdes på et 
andet sprog end dansk, foreslås det i stk. 5, at bestem- 
melsen i § 105 finder anvendelse på generalforsamlin- 
gens beslutning om, at generalforsamlingen fremover 
skal holdes på dansk. 

Til J 101 
Efter det foreslåede stk. 1 vælges en dirigent af ge- 

neralforsamlingen blandt kapitalejerne eller uden for 
disses kreds, medmindre vedtægterne bestemmer an- 
det. Ændringen i stk. 1 i forhold til aktieselskabslo- 
vens § 75, stk. 1, er af redaktionel karakter, og det af 
stk. 1 udgåede indhold flyttes til det forslåede stk. 2. 
Bestemmelsen gælder fremover også for anpartssel- 
skaber. 

Det bestemmes derefter i stk. 2, at dirigenten leder 
generalforsamlingen. Det foreslås, at dirigentens op- 
gaver og beføjelser beskrives i stk. 2. Her bestemmes 
det, at dirigenten skal sikre, at generalforsamlingen 
afholdes på en forsvarlig og hensigtsmæssig måde, og 
at dirigenten råder over de nødvendige beføjelser her- 
til, herunder retten til at tilrettelægge drøftelser, udfor- 
me afstemningstemaer, beslutte hvornår debatten er 
afsluttet, afskære indlæg og, om nødvendigt, bortvise 
deltagere fra generalforsamlingen. Hermed tydeliggø- 
res dirigentens opgaver og beføjelser. En udvidelse af 
dirigentens opgaver eller beføjelser er ikke tilsigtet. 
Dirigenten kan delegere sine beføjelser til medhjælpe- 
re i det omfang, det skønnes hensigtsmæssigt. Delega- 
tionen kan altid trækkes tilbage. Det hører til dirigen- 
tens opgaver at tage stilling til, hvad retsvirkningen 
skal være, hvis der på generalforsamlingen gøres ind- 
sigelse imod nogle forhold, som f.eks. spørgsmålet, 
om en fuldmagtsblanket udsendes efter indkaldelses- 
fristens udløb, eller om indkaldelsen til generalfor- 


